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1 Ἰούδας,
यहूदा
G2455

Ἰησοῦ
यीशु–के
G2424

Χριστοῦ
मसीह–के
G5547

δοῦλος,
दास
G1401

ἀδελφὸς
भाई�
G0080

δὲ
और
G1161

Ἰακώβου,
याकूब–का
G2385

τοῖς
उन–को
G3588

ἐν
में
G1722

Θεῷ
परमेश्वर
G2316

Πατρὶ
िपता
G3962

ἠγαπημένοις,
िप्रय
G0025

καὶ
और
G2532

Ἰησοῦ
यीशु
G2424

Χριστῷ
मसीह–में
G5547

τετηρημένοις
रखे–गए
G5083

κλητοῖς.
बुलाए–हुओें।
G2822

यीशु मसीह के सेवक और याकूब के भाई� यहूदा की ओर से तुम लोगाें के नाम जो परमेश्वर के िप्रय तथा यीशु मसीह के िलए सुरिक्षत तथा परमेश्वर द्वारा 
बुलाए गए हैं।

2 ἔλεος
दया
G1656

ὑμῖν,
तुम–को
G4771

καὶ
और
G2532

εἰρήνη,
शािन्त
G1515

καὶ
और
G2532

ἀγάπη
प्रेम
G0026

πληθυνθείη.
बढे़।
G4129

तुम्हें दया, शांित और प्रेम बहुतायत से प्राप्त होता रहे।

3 Ἀγαπητοί,
िप्रयो
G0027

πᾶσαν
सब
G3956

σπουδὴν
प्रयत्न
G4710

ποιούμενος
करते–हुए
G4160

γράφειν
िलखने–को
G1125

ὑμῖν
तुम–को
G4771

περὶ
िवषय–में
G4012

τῆς
उस
G3588

κοινῆς
साझे
G2839

ἡμῶν
हमारे
G1473

σωτηρίας,
उद्धार–के
G4991

ἀνάγκην
ओवश्यकता
G0318

ἔσχον
हुई�
G2192

γράψαι
िलखने–की
G1125

ὑμῖν,
तुम–को
G4771

παρακαλῶν
समझाते–हुए
G3870

ἐπαγωνίζεσθαι
लड़ने–को
G1864

τῇ
उस
G3588

ἅπαξ
एक–बार
G0530

παραδοθείσῃ
साैंपे–गए
G3860

τοῖς
उन
G3588

ἁγίοις
पिवत्र–लोगाें–को
G0040

πίστει.
िवश्वास–के–िलए।
G4102

िप्रय िमत्रो, यद्यिप मैं बहुत चाहता था िक तुम्हें उस उद्धार के िवषय में िलखू,ँ िजसके हम भागीदार हैं। मैंने तुम्हें िलखने की और तुम्हें प्रोत्सािहत करने की 
ओवश्यकता अनुभव की तािक तुम उस िवश्वास के िलए संघष� करते रहो िजसे परमेश्वर ने संत जनाें को सदा-सदा के िलए दे िदया है।

4 παρεισέδυσαν
घुस–ओए
G3921

γάρ
तो
G1063

τινες
कुछ
G5100

ἄνθρωποι,
मनुष्य
G0444

οἱ
जो
G3588

πάλαι
पहले–से
G3819

προγεγραμμένοι
िलखे–गए
G4270

εἰς
के–िलए
G1519

τοῦτο
ईस
G3778

τὸ
उस
G3588

κρίμα;
दण्ड–के
G2917

ἀσεβεῖς
अभक्त
G0765

τὴν,
उस
G3588

τοῦ
उस
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर–के
G2316

ἡμῶν,
हमारे
G1473

χάριτα,
अनुग्रह–को
G5485

μετατιθέντες
बदलते–हुए
G3346

εἰς
में
G1519

ἀσέλγειαν,
लुचपन
G0766

καὶ
और
G2532

τὸν
उस
G3588

μόνον
एकमात्र
G3441

Δεσπότην,
स्वामी
G1203

καὶ
और
G2532

Κύριον
प्रभु
G2962

ἡμῶν,
हमारे
G1473

Ἰησοῦν
यीशु
G2424

Χριστὸν,
मसीह–को
G5547

ἀρνούμενοι.
ईनकार–करते।
G0720

क्याेंिक हमारे समूह में कुछ लोग चोरी से ओ घुसे हैं। ईन लोगाें के दण्ड के िवषय में शास्त्राें ने बहुत पहले ही भिवष्यवाणी कर दी थी। ये लोग परमेश्वर िवहीन 
हैं। ईन लोगाें ने परमेश्वर के अनुग्रह को भोग-िवलास का एक बहाना बना डाला है तथा ये हमारे प्रभु तथा एकमात्र स्वामी यीशु मसीह को नहीं मानते।
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5 Ὑπομνῆσαι
स्मरण–िदलाना
G5279

δὲ
परन्तु
G1161

ὑμᾶς
तुम–को
G4771

βούλομαι,
चाहता–हूँ
G1014

εἰδότας
जानते–हुए
G1492

‹ὑμᾶς›
तुम
G4771

ἅπαξ�
एक–बार
G0530

«πάντα,
सब–कुछ
G3956

ὅτι
िक
G3754

[ὁ]
वह
G3588

Κύριος»
प्रभु
G2962

λαὸν
जाित–को
G2992

ἐκ
से
G1537

γῆς
भूिम
G1093

Αἰγύπτου
िमस्र–की
G0125

σώσας,
बचाकर
G4982

τὸ
उस
G3588

δεύτερον
दूसरी–बार
G1208

τοὺς
उन–को
G3588

μὴ
नहीं
G3361

πιστεύσαντας,
िवश्वास–करनेवालाें–को
G4100

ἀπώλεσεν.
नाश–िकया।
G0622

मैं तुम्हें स्मरण कराना चाहता हू ँ(यद्यिप तुम तो ईन सब बाताें को जानते ही हो) िक िजस प्रभु ने पहले अपने लोगाें को िमस्र की धरती से बचाकर िनकाल 
िलया था, बाद में िजन्हाेंने िवश्वास को नकार िदया, उन्हें िकस प्रकार नष्ट कर िदया गया।

6 ἀγγέλους
स्वग�दूताें–को
G0032

τε,
भी
G5037

τοὺς
उन–को
G3588

μὴ
नहीं
G3361

τηρήσαντας
रखनेवालाें–को
G5083

τὴν
उस
G3588

ἑαυτῶν
अपने
G1438

ἀρχὴν,
ओरम्भ–को
G0746

ἀλλὰ
परन्तु
G0235

ἀπολιπόντας
छोड़नेवालाें–को
G0620

τὸ
उस
G3588

ἴδιον
िनज
G2398

οἰκητήριον,
िनवास–को
G3613

εἰς
के–िलए
G1519

κρίσιν
न्याय
G2920

μεγάλης
महान्
G3173

ἡμέρας,
िदन–के
G2250

δεσμοῖς
बन्धनाें–में
G1199

ἀϊδίοις
सदा–के
G0126

ὑπὸ
के–नीचे
G5259

ζόφον
अन्धकार
G2217

τετήρηκεν;
रखा–है।
G5083

मैं तुम्हें यह भी याद िदलाना चाहता हू ँिक जो दूत अपनी प्रभु सत्ता को बनाए नहीं रख सके, बिल्क िजन्हाेंने अपने िनजी िनवास को उस भीषण िदन के न्याय 
के िलए अंधकार में जो सदा के िलए हैं बन्धनाें मे रखा है।

7 ὡς
जैसे
G5613

Σόδομα
सदोम
G4670

καὶ
और
G2532

Γόμορρα,
अमोरा
G1116

καὶ
और
G2532

αἱ
वे
G3588

περὶ
ओस–पास–की
G4012

αὐτὰς
उन
G0846

πόλεις,
नगर
G4172

τὸν
उस
G3588

ὅμοιον
समान
G3664

τρόπον
रीित–से
G5158

τούτοις
ईन
G3778

ἐκπορνεύσασαι,
व्यिभचार–करके
G1608

καὶ
और
G2532

ἀπελθοῦσαι
जाकर
G0565

ὀπίσω
पीछे
G3694

σαρκὸς
शरीर
G4561

ἑτέρας,
पराये
G2087

πρόκεινται
रखे–गए–हैं
G4295

δεῖγμα,
दृष्टान्त
G1164

πυρὸς
ओग
G4442

αἰωνίου
अनन्त
G0166

δίκην
दण्ड
G1349

ὑπέχουσαι.
भोगते–हुए।
G5254

ईसी प्रकार मैं तुम्हें यह भी याद िदलाना चाहता हू ँिक सदोम और अमोरा तथा ओस-पास के नगराें ने ईन दूताें के समान ही यौन अनाचार िकया तथा 
अप्राकृितक यौन सम्बन्धाें के पीछे दौड़ते रहे। उन्हें कभी नहीं बुझने वाली अिग्न में झाेंक देने का दण्ड िदया गया। वे हमारे िलए उदाहरण के रूप में िस्थत हैं।

8 Ὁμοίως
ईसी–प्रकार
G3668

μέντοι
िफर–भी
G3305

καὶ
भी
G2532

οὗτοι
ये
G3778

ἐνυπνιαζόμενοι,
स्वप्न–देखनेवाले
G1797

σάρκα
शरीर–को
G4561

μὲν
तो
G3303

μιαίνουσιν,
अशुद्ध–करते–हैं
G3392

κυριότητα
प्रभुता–को
G2963

δὲ
और
G1161

ἀθετοῦσιν,
तुच्छ–समझते–हैं
G0114

δόξας
तेजोमय–को
G1391

δὲ
और
G1161

βλασφημοῦσιν.
िनन्दा–करते–हैं।
G0987

ठीक ईसी प्रकार हमारे समूह में घुस ओने वाले ये लोग अपने स्वप्नाें के पीछे दौड़ते हुए अपने शरीराें को िवकृत कर रहे हैं। ये प्रभु के सामथ्य� को उठाकर ताक 
पर रख छोड़ते है तथा मिहमावान स्वग�दूताें के िवरोध में बोलते हैं।
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9 ὁ
वह
G3588

δὲ
परन्तु
G1161

Μιχαὴλ
मीकाएल
G3413

ὁ
वह
G3588

ἀρχάγγελος,
प्रधान–स्वग�दूत
G0743

ὅτε
जब
G3753

τῷ
उस
G3588

διαβόλῳ
शैतान–से
G1228

διακρινόμενος,
िववाद–करते–हुए
G1252

διελέγετο
बात–करता–था
G1256

περὶ
िवषय–में
G4012

τοῦ
उस
G3588

Μωϋσέως
मूसा–की
G3475

σώματος,
देह–के
G4983

οὐκ
नहीं
G3756

ἐτόλμησεν
साहस–िकया
G5111

κρίσιν
दोष
G2920

ἐπενεγκεῖν
लगाने–को
G2018

βλασφημίας,
िनन्दा–का
G0988

ἀλλὰ
परन्तु
G0235

εἶπεν,
कहा
G3004

Ἐπιτιμήσαι
डाँटे
G2008

σοι,
तुझे
G4771

Κύριος.
प्रभु।
G2962

प्रमुख स्वग�दूत माकाई�ल जब शैतान के साथ िववाद करते हुए मूसा के शव के बारे में बहस कर रहा था तो वह उसके िवरुद्ध अपमानजनक ओक्षेपाें के प्रयोग 
का साहस नहीं कर सका। उसने मात्र ईतना कहा, “प्रभु तुझे डाँटे-फटकारे।”

10 οὗτοι
ये
G3778

δὲ,
परन्तु
G1161

ὅσα
िजतना
G3745

μὲν
तो
G3303

οὐκ
नहीं
G3756

οἴδασιν
जानते
G1492

βλασφημοῦσιν;
िनन्दा–करते–हैं
G0987

ὅσα
िजतना
G3745

δὲ
और
G1161

φυσικῶς,
स्वभाव–से
G5447

ὡς
जैसे
G5613

τὰ
वे
G3588

ἄλογα
िनबु�िद्ध
G0249

ζῷα,
पशु
G2226

ἐπίστανται,
समझते–हैं
G1987

ἐν
में
G1722

τούτοις
ईन
G3778

φθείρονται.
नाश–होते–हैं।
G5351

िकन्तु ये लोग तो उन बाताें की ओलोचना करते हैं, िजन्हें ये समझते ही नहीं और ये लोग बुिद्धहीन पशुओें के समान िजन बाताें से सहज रूप से पिरिचत हैं, वे 
बातें वे ही हैं िजनसे उनका नाश होने को है।

11 οὐαὶ
हाय
G3759

αὐτοῖς!
उन–पर!
G0846

ὅτι
क्याेंिक
G3754

τῇ
उस
G3588

ὁδῷ
माग�–पर
G3598

τοῦ
उस
G3588

Κάϊν
कैन–के
G2535

ἐπορεύθησαν,
चले
G4198

καὶ
और
G2532

τῇ
उस
G3588

πλάνῃ
भ्रम–में
G4106

τοῦ
उस
G3588

Βαλαὰμ
िबलाम–के
G0903

μισθοῦ
मजदूरी–के
G3408

ἐξεχύθησαν,
िगर–पड़े
G1632

καὶ
और
G2532

τῇ
उस
G3588

ἀντιλογίᾳ
िवरोध–में
G0485

τοῦ
उस
G3588

Κόρε
कोरह–के
G2879

ἀπώλοντο.
नाश–हुए।
G0622

उन लोगाें के िलए यह बहुत बुरा है िक उन्हाेंने कैन का सा वही माग� चुना। धन कमाने के िलए उन्हाेंने अपने ओपको वैसे ही गलती के हवाले कर िदया जैसे 
िबलाम ने िकया था। सो वे ही नष्ट हो जायेंगे जैसे कोरह के िवद्रोह में भाग लेने वाले नष्ट कर िदए गए थे।

12 Οὗτοί
ये
G3778

εἰσιν
हैं
G1510

οἱ,
वे
G3588

ἐν
में
G1722

ταῖς
उन
G3588

ἀγάπαις
प्रेम–भोजाें–में
G0026

ὑμῶν,
तुम्हारे
G4771

σπιλάδες;
चट्टानें
G4694

συνευωχούμενοι
साथ–खाते–हुए
G4910

ἀφόβως,
िनडर–होकर
G0870

ἑαυτοὺς
अपने–ओप–को
G1438

ποιμαίνοντες;
चराते–हुए
G4165

νεφέλαι
बादल
G3507

ἄνυδροι,
िनज�ल
G0504

ὑπὸ
द्वारा
G5259

ἀνέμων
हवाओें–के
G0417

παραφερόμεναι,
उड़ाए–जाते
G3911

δένδρα
पेड़
G1186

φθινοπωρινὰ
पतझड़–के
G5352

ἄκαρπα,
फलहीन
G0175

δὶς
दो–बार
G1364

ἀποθανόντα,
मरे–हुए
G0599

ἐκριζωθέντα;
उखाड़े–गए।
G1610

ये लोग तुम्हारे प्रीित-भोजाें में उन छुपी हुई� चट्टानाें के समान हैं जो घातक हैं। ये लोग िनभ�यता के साथ तुम्हारे संग खाते-पीते हैं िकन्तु उन्हें केवल अपने स्वाथ� 
की ही िचंता रहती है। वे िबना जल के बादल हैं। वे पतझड़ के एसेे पेड़ हैं िजन पर फल नहीं होता। वे दोहरे मरे हुए हैं। उन्हें उखाड़ा जा चुका है।

13 κύματα
लहरें
G2949

ἄγρια
जंगली
G0066

θαλάσσης,
समुद्र–की
G2281

ἐπαφρίζοντα
उछालते–हुए
G1890

τὰς
उन
G3588

ἑαυτῶν
अपनी
G1438

αἰσχύνας;
लज्जा–को
G0152

ἀστέρες
तारे
G0792

πλανῆται,
भटकते
G4107

οἷς
िजन–के–िलए
G3739

ὁ
वह
G3588

ζόφος
अन्धकार
G2217

τοῦ
उस
G3588

σκότους
घोर–अन्धकार–का
G4655

εἰς
में
G1519

αἰῶνα
युग
G0165

τετήρηται.
रखा–गया–है।
G5083

वे समुद्र की एसेी भयानक लहरें हैं, जो अपने लज्जापूण� कायार्ं का झाग उगलती रहती हैं। वे ईधर-उधर भटकते एसेे तारे हैं िजनके िलए अनन्त गहन 
अंधकार सुिनिश्चत कर िदया गया है।
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14 Προεφήτευσεν
भिवष्यवाणी–की
G4395

δὲ
और
G1161

καὶ
भी
G2532

τούτοις,
ईन–के–िवषय–में
G3778

ἕβδομος
सातवाँ
G1442

ἀπὸ
से
G0575

Ἀδὰμ,
ओदम
G0076

Ἑνὼχ,
हनोक–ने
G1802

λέγων:
कहते–हुए:
G3004

Ἰδοὺ,
देखो
G3708

ἦλθεν
ओया
G2064

Κύριος
प्रभु
G2962

ἐν
में
G1722

ἁγίαις
पिवत्र
G0040

μυριάσιν
लाखाें
G3461

αὐτοῦ,
अपने
G0846

ओदम से सातवीं पीढ़ी के हनोक ने भी ईन लोगाें के िलए ईन शब्दाें में भिवष्यवाणी की थी: “देखो वह प्रभु अपने हज़ाराें-हज़ार स्वग�दूताें के साथ

15 ποιῆσαι
करने–को
G4160

κρίσιν
न्याय
G2920

κατὰ
के–िवरुद्ध
G2596

πάντων,
सब–के
G3956

καὶ
और
G2532

ἐλέγξαι
दोषी–ठहराने–को
G1651

πάντας
सब
G3956

τοὺς
उन
G3588

ἀσεβεῖς,
अभक्ताें–को
G0765

περὶ
िवषय–में
G4012

πάντων
सब
G3956

τῶν
उन
G3588

ἔργων
कामाें–के
G2041

ἀσεβείας
अभिक्त–के
G0763

αὐτῶν,
उन–के
G0846

ὧν
िजन–से
G3739

ἠσέβησαν,
अभिक्त–की
G0764

καὶ
और
G2532

περὶ
िवषय–में
G4012

πάντων
सब
G3956

τῶν
उन
G3588

σκληρῶν,
कठोर–बाताें–के
G4642

ὧν
जो
G3739

ἐλάλησαν
बोले
G2980

κατ’
के–िवरुद्ध
G2596

αὐτοῦ
उस–के
G0846

ἁμαρτωλοὶ
पापी
G0268

ἀσεβεῖς.
अभक्ताें–ने।
G0765

सब लोगाें का न्याय करने के िलए ओ रहा है। तािक लोगाें ने जो बुरे काम िकए हैं, उन्हें उनके िलए और उन्हाेंने जो परमेश्वर के िवरुद्ध बुरे वचन बोले हैं, उनके 
िलए दण्ड दे।”

16 Οὗτοί
ये
G3778

εἰσιν
हैं
G1510

γογγυσταί,
कुड़कुड़ानेवाले
G1113

μεμψίμοιροι,
भाग्य–को–दोष–देनेवाले
G3202

κατὰ
के–अनुसार
G2596

τὰς
उन
G3588

ἐπιθυμίας
अिभलाषाओें–के
G1939

αὐτῶν
अपनी
G0846

πορευόμενοι;
चलनेवाले
G4198

καὶ
और
G2532

τὸ
वह
G3588

στόμα
मुहँ
G4750

αὐτῶν
उन–का
G0846

λαλεῖ
बोलता–है
G2980

ὑπέρογκα,
घमण्ड–की–बातें
G5246

θαυμάζοντες
चापलूसी–करते–हुए
G2296

πρόσωπα,
मुख–की
G4383

ὠφελείας
लाभ–के
G5622

χάριν.
िलए।
G5484

ये लोग चुगलखोर हैं और दोष ढँूढने वाले हैं। ये अपनी ईच्छाओें के दास हैं तथा अपने मुहँ से अहंकारपूण� बातें बोलते हैं। अपने लाभ के िलए ये दूसराें की 
चापलूसी करते हैं।

17 Ὑμεῖς
तुम
G4771

δέ,
परन्तु
G1161

ἀγαπητοί,
िप्रयो
G0027

μνήσθητε
स्मरण–करो
G3403

τῶν
उन
G3588

ῥημάτων
वचनाें–का
G4487

τῶν
उन
G3588

προειρημένων,
पहले–कहे–गए
G4302

ὑπὸ
द्वारा
G5259

τῶν
उन
G3588

ἀποστόλων
प्रेिरताें–के
G0652

τοῦ
उस
G3588

Κυρίου
प्रभु–के
G2962

ἡμῶν,
हमारे
G1473

Ἰησοῦ
यीशु
G2424

Χριστοῦ,
मसीह–के
G5547

िकन्तु प्यारे िमत्रो, उन शब्दाें को याद रखो जो हमारे प्रभु यीशु मसीह के प्रेिरताें द्वारा पहले ही कहे जा चुके हैं।

18 ὅτι
िक
G3754

ἔλεγον
कहते–थे
G3004

ὑμῖν,
तुम–से
G4771

[ὅτι]
िक
G3754

Ἐπ’
पर
G1909

ἐσχάτου
अिन्तम
G2078

τοῦ
उस
G3588

χρόνου
समय–में
G5550

ἔσονται
हाेंगे
G1510

ἐμπαῖκται,
ठट्ठा–करनेवाले
G1703

κατὰ
के–अनुसार
G2596

τὰς
उन
G3588

ἑαυτῶν
अपनी
G1438

ἐπιθυμίας
अिभलाषाओें–के
G1939

πορευόμενοι,
चलनेवाले
G4198

τῶν
उन
G3588

ἀσεβειῶν.
अभिक्तयाें–की।
G0763

वे तुमसे कहा करते थे िक “अंत समय में एसेे लोग हाेंगे जो परमेश्वर से जो कुछ संबंिधत होगा उसकी हसँी उड़ाया करेंगे।” तथा वे अपिवत्र ईच्छाओें के पीछे-
पीछे चला करेंगे।
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19 Οὗτοί
ये
G3778

εἰσιν
हैं
G1510

οἱ
वे
G3588

ἀποδιορίζοντες,
अलग–करनेवाले
G0592

ψυχικοί,
शारीिरक
G5591

Πνεῦμα
ओत्मा
G4151

μὴ
नहीं
G3361

ἔχοντες.
रखते।
G2192

ये लोग वे ही हैं जो फूट डलवाते हैं।

20 ὑμεῖς
तुम
G4771

δέ,
परन्तु
G1161

ἀγαπητοί,
िप्रयो
G0027

ἐποικοδομοῦντες
बनाते–हुए
G2026

ἑαυτοὺς,
अपने–ओप–को
G1438

τῇ
उस
G3588

ἁγιωτάτῃ
अित–पिवत्र
G0040

ὑμῶν
तुम्हारे
G4771

πίστει
िवश्वास–पर
G4102

ἐν
में
G1722

Πνεύματι
ओत्मा
G4151

Ἁγίῳ
पिवत्र
G0040

προσευχόμενοι;
प्राथ�ना–करते–हुए
G4336

ये लोग अपनी प्राकृितक ईच्छाओें के दास हैं। ईनकी ओत्मा नहीं हैं। िकन्तु िप्रय िमत्राें तुम एक दूसरे को ओध्याित्मक रूप से अपने अित पिवत्र िवश्वास में 
सुदृढ़ करते रहो। पिवत्र ओत्मा के साथ प्राथ�ना करो।

21 ἑαυτοὺς
अपने–ओप–को
G1438

ἐν
में
G1722

ἀγάπῃ
प्रेम
G0026

Θεοῦ
परमेश्वर–के
G2316

τηρήσατε,
रखो
G5083

προσδεχόμενοι
बाट–जोहते–हुए
G4327

τὸ
उस
G3588

ἔλεος
दया–की
G1656

τοῦ
उस
G3588

Κυρίου
प्रभु–की
G2962

ἡμῶν,
हमारे
G1473

Ἰησοῦ
यीशु
G2424

Χριστοῦ,
मसीह–की
G5547

εἰς
के–िलए
G1519

ζωὴν
जीवन
G2222

αἰώνιον.
अनन्त।
G0166

हमारे प्रभु यीशु मसीह की करुणा की बाट जोहते हुए जो तुम्हें अनन्त जीवन तक ले जाएगी परमेश्वर की भिक्त में लीन रहो।

22 καὶ
और
G2532

οὓς
िजन–पर
G3739

μὲν
तो
G3303

ἐλεᾶτε,
दया–करो
G1653

διακρινομένους;
सन्देह–करनेवालाें–पर
G1252

जो डावाँडोल हैं उन पर दया करो।

23 ‹οὓς
िजन–को
G3739

δὲ›
और
G1161

σῴζετε,
बचाओ
G4982

ἐκ
से
G1537

πυρὸς
ओग
G4442

ἁρπάζοντες;
छीनते–हुए
G0726

οὓς
िजन–पर
G3739

δὲ
और
G1161

ἐλεᾶτε
दया–करो
G1653

ἐν
में
G1722

φόβῳ,
भय
G5401

μισοῦντες
घृणा–करते–हुए
G3404

καὶ
भी
G2532

τὸν
उस
G3588

ἀπὸ
से
G0575

τῆς
उस
G3588

σαρκὸς
शरीर–से
G4561

ἐσπιλωμένον
दागदार
G4695

χιτῶνα.
वस्त्र–से।
G5509

दूसराें को ओगे बढ़कर ओग में से िनकाल लो। िकन्तु दया िदखाते समय सावधान रहो तथा उनके उन वस्त्राें तक से घृणा करो िजन पर उनके पापपूण� स्वभाव 
के धब्बे लगे हुए हैं।

24 Τῷ
उस–को
G3588

δὲ
और
G1161

δυναμένῳ
समथ�
G1410

φυλάξαι
रखने–को
G5442

ὑμᾶς
तुम–को
G4771

ἀπταίστους,
ठोकर–से–बचाकर
G0679

καὶ
और
G2532

στῆσαι
खड़ा–करने–को
G2476

κατενώπιον
सामने
G2714

τῆς
उस
G3588

δόξης
मिहमा–के
G1391

αὐτοῦ,
अपनी
G0846

ἀμώμους
िनदार्ष
G0299

ἐν
में
G1722

ἀγαλλιάσει,
ओनन्द
G0020

अब उसके प्रित जो तुम्हें िगरने से बचा सकता है तथा उसकी मिहमापूण� उपिस्थित में तुम्हें महान ओनन्द के साथ िनदार्ष करके प्रस्तुत कर सकता है।
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25 μόνῳ
एकमात्र
G3441

Θεῷ
परमेश्वर
G2316

Σωτῆρι
उद्धारकता�
G4990

ἡμῶν,
हमारे
G1473

διὰ
द्वारा
G1223

Ἰησοῦ
यीशु
G2424

Χριστοῦ
मसीह
G5547

τοῦ
उस
G3588

Κυρίου
प्रभु–के
G2962

ἡμῶν,
हमारे
G1473

δόξα,
मिहमा
G1391

μεγαλωσύνη,
प्रताप
G3172

κράτος,
पराक्रम
G2904

καὶ
और
G2532

ἐξουσία,
अिधकार
G1849

πρὸ
पहले
G4253

παντὸς
सब
G3956

τοῦ
उस
G3588

αἰῶνος
युग–से
G0165

καὶ
और
G2532

νῦν,
अब
G3568

καὶ
और
G2532

εἰς
में
G1519

πάντας
सब
G3956

τοὺς
उन
G3588

αἰῶνας.
युगाें–में।
G0165

ἀμήν.
ओमीन।
G0281

हमारे प्रभु यीशु मसीह के द्वारा हमारे उद्धारकता� उस एकमात्र परमेश्वर की मिहमा, वैभव, पराक्रम और अिधकार सदा-सदा से अब तक और युग-युगांतर तक 
बना रहें। ओमीन!
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